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	SUMMARY
Bachelor’s degree in Applied Linguistics and English-Japanese Translation at University of Santiago, Chile. Work experience: Constant flow of translations from the website Gengo.com, such as reviews of hotels, smartphone applications, manuals, videos subtitles and catalogs. Internship: Translation of a book containing mathematics and geometry exercises, and their results and evaluation guidelines from English to Spanish. Transcription of videos from Spanish to Spanish at Take 1. Work as a typist at NexChannel.

Expectations of professional development and improvement of professional skills and knowledge in a challenging and pleasant environment, with emphasis on teamwork. 
WORK EXPERIENCE
· Translation from English to Portuguese and English to Spanish of an extensive Excel file containing a menu for a C-Wave cell phone.

· Gengo: Translations from English to Spanish for private customers and different types of projects such as these listed below: 

-Hotels reviews for the TripAdvisor website.

-Contents of the iPhone application QuizUp.

-Series of videos of various kinds, on topics such as pilates, self-help, archery, etc.

-Catalogs of different types.

-Websites.

-Hotel reviews for the Oyster website.

-Articles for the BuzzFeed page.

-Hotel reviews for the Hotels.com website.

-Technical manuals.
-Marketing.
· Internship: Translation of math exercises book from English to Spanish for Promoeduc.

· Babelcube: Translation of SJ Scott's eBook "To-do List Makeover" from English to Spanish.
-Translation of Elsa Day’s novel “Wild: Dark Rides Motorcycle Club” from English to Spanish.
· Translation of subtitles for the self-help video "The Lion Code" from English to Spanish.
· Translation of medicine research papers from English to Spanish,

· GearTranslations: Translation of legal and tourism-related texts from Spanish to English.
· Take 1: Spanish-Spanish transcriptions of international television shows.
· NexChannel: Typing of television news content._
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